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Viis: “Zeuch ein zu deinen Thoren”
Johann Crüger, 1598-1662.

Sõnad: Paul Gerhardt, 1607-1676.
Tõlge: Carl Eduard Malm, 1837-1901.
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Paralleelviis: "Ei lahku mina Sinust".


Oh


rõõ


mus


- ta


- ja


- Sa,

 
kes


tu


lid


- I


sast,


- Po


jast


-


sealt




õnd


sa

2. Oh tule, anna tunda
    mul oma väge Sa,
    mis minu patu häda
    võib terveks ravida.
    Mu süda pühitse,
    et Sulle au ma annan
    ja usuvilja kannan,
    nii kuis mu kohus see.

3. Sa palve Vaim, Su läbi
    ma õpin paluma.
    Su palved toovad abi;
    saan seda kogeda.
    Siit taeva tõusvad nad
    ja see, kes palveid täidab,
    Ta ikka armu heidab,
    Ta aidata mind saab.
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5. Sa tervet meie elu
    nii võta juhtida,
    et sellest taeva ilu
    võiks vastu särada.
    Kui jõuab minule
    aeg, aita rahus surra,
    teelt surmalained murra,
    vii taeva rõõmusse.

4. Vaim, rõõmustaja oled,
    ei salli kurvastust.
    Sa trööstijana tuled
    ja saadad valgustust.
    Kui sagedasti Sa
    ju oled rõõmustanud
    ja kallilt kosutanud
    meid elusõnaga.


kii


dan


- rõõ


mu


- ga!


-


